AXACTOR

FULLMAKT

Power of Attorney

, org.nr/pers.nr ,  ("Aktiedgaren”), agare till
, st aktier i Axactor AB (publ), org. nr 556227-8043, ("Bolaget”),
befullmaktigar harmed , pers.nr. , eller den som

denne satter i sitt stalle, att representera Aktiedagaren, savitt avser hela Aktiedgarens
aktieinnehav i Bolaget vid arsstamman som avhalls den 4 maj 2018 ("Stamman”) och att rosta i
enlighet med bifogad rostrattsinstruktion, och aven i 6vrigt utéva alla harmed férenade

befogenheter, vid Stamman for Aktiedgarens rékning.

, reg. no./personal. no. , (the "Shareholder”), owner
of , shares in Axactor AB (publ.), reg. no. 556227-8043 (the "Company”),
does hereby authorize ., pers. no. , Or anyone

appointed by him or her, to represent the Shareholder, as regards the Shareholder’s entire
shareholding in the Company at the annual general meeting to be held on May 4, 2018 (the “AGM”),
and to vote in accordance with attached voting instruction, and to exercise all thereto related rights,
on behalf of the Shareholder at the AGM.

Datum:
Date

Plats:
Place

Underskrift:
Signature

Namnfortydligande:

Clarification of name:

Legitimation och forevarandefall kopia av registreringsbevis ska medtagas for
uppvisande vid inregistrering till Stamman.
Identification and when applicable copy of registration certificate shall be

available for inspection upon registration to attend the AGM.

Rostrattsinstruktioner framgér av Bilaga 1.

Voting instructions are set out in Appendix 1.


http://pers.nr/
http://pers.nr/

4.
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Rostningsinstruktioner
Voting instructions

Godkéannande av dagordningen / Approval of the agenda

For

Mot

Avsta

Prévning av om stamman blivit behdrigen sammankallad /
Determination of whether the meeting has been duly convened

a)

b)

<)

Beslut om / Resolution regarding:

Faststallande av resultatréakning och balansrakning samt
koncernresultatrakning och koncernbalansrékning / Adoption of the
income statement and balance sheet, as well as the consolidated
income statement and consolidated balance sheet

Dispositioner betraffande bolagets vinst enligt den faststallda
balansrékningen / Disposition of the Company's profit in accordance
with the adopted balance sheet

Ansvarsfrinet &t styrelseledaméterna och verkstéllande direktoren /
Discharge from liability for the board members and the CEO

Bestammande av antal styrelseledamdéter och styrelsesuppleanter samt
antalet revisorer och eventuell revisorssuppleant / Determination of the
number of board members and deputy member as well as the number
of auditors and potential deputy auditor

10.

Faststallande av arvoden at styrelse / Determination of remuneration for
the Board of Directors

11.

Faststallande av arvoden &t revisor / Determination of remuneration for
the auditors

12.

Val av styrelseledamdoter och styrelsesuppleant / Election of the board
members and deputy member

13.

Val av revisorer och eventuell revisorssuppleant / Election of auditors
and deputy auditor

14.

Bemyndigande for styrelsen att fatta beslut om nyemissioner /
Authorizing the Board of Directors to resolve to issue new shares

15.

@)
(b)

(©
(d)

Beslut om / Resolution regarding:

sammanlaggning av aktier / aggregation of shares

bemyndigande for styrelsen att fatta beslut om avstamningsdag /
authorization for the Board of Directors to resolve on the record date
ny bolagsordning / adoption of new Articles of Association

godkannande av eventuell utjamningsemission / approval of a possible
share issue in order to equalize the total numbers of shares in the
Company
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16.

Beslut om omregistrering till SE-bolag (Societas Europaea) / Resolution
regarding re-registration of the Company to a SE-company (Societas
Europaea)

O

17.

Beslut om antagande av ny SE bolagsordning / Resolution on adoption
of a new SE-company Atrticles of Association
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18. Andring av villkor foér personaloptionsprogram och darmed O O O
sammanh&angande teckningsoptioner beslutade vid extra bolagsstéamma
den 17 november 2015 samt vid arsstamma den 31 maj 2017 /
Amendments of the terms and conditions for the Employee Stock Option
Programs and thereto related warrants adopted on the extraordinary
general meeting on November 17th, 2015 and on the Annual General
Meeting on May 31st, 2017

19. (a) Bemyndigande for styrelsen att forvérva egna aktier / (a) O O O
Authorization for the Board of Directors to acquire own shares

(b) Beslut om Overlatelse av egna aktier inom ramen for 0 | |
personaloptionsprogram / (b) Resolution regarding transfer of own
shares within the frame of the Employee Stock Option Program

20. Val av ledaméter och ordférande till valberedningen samt faststéllande O O O
av ersattning till valberedningens ledaméter / Election of members and
the chairman of the Nomination Committee and determination of
remuneration to its members

21. Beslut om bemyndigande for att vidta smarre justeringar av besluten / O O O
Resolution regarding authorization to adopt minor adjustments of the
resolutions

Ytterligare rostrattsinstruktioner till fullmaktstagaren / Additional voting instructions to the attorney




